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  Письмо Временного поверенного в делах Постоянного 

представительства Армении при Организации Объединенных 

Наций от 18 мая 2018 года на имя Генерального секретаря 
 

 

 По поручению моего правительства имею честь настоящим препроводить 

меморандум Министерства иностранных дел Республики Арцах (Нагорно-Кара-

бахская Республика) о состоянии памятников истории и культуры в Арцахе и 

Азербайджане (см. приложения). 

 Прошу Вас распространить настоящее письмо и приложения к нему в ка-

честве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 34 ее повестки дня и в ка-

честве документа Совета Безопасности1. 

 

 

(Подпись) Мгер Маргарян 

Временный поверенный в делах 

  

__________________ 

 1 Приложение II распространяется только на том языке, на котором оно было представлено.  
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  Приложение I к письму Временного поверенного в делах 

Постоянного представительства Армении при Организации 

Объединенных Наций от 18 мая 2018 года на имя 

Генерального секретаря 
 

 

  Меморандум Министерства иностранных дел Республики 

Арцах (Нагорно-Карабахская Республика) о состоянии 

памятников истории и культуры в Арцахе и Азербайджане 
 

 

 В связи с распространением Азербайджаном меморандума об историче-

ских памятниках на территории Арцаха (Нагорный Карабах) среди различных 

международных организаций, включая Организацию Объединенных Наций, 

ОБСЕ и Совет Европы, Министерство иностранных дел Республики Арцах 

(Нагорно-Карабахская Республика) считает необходимым заявить нижеследую-

щее. 

 Все архитектурные памятники на территории Арцаха, включая храмы, яв-

ляются собственностью и наследием Арцаха. Они включены в Государственный 

реестр недвижимых памятников истории и культуры и охраняются государ-

ством. Среди них — более пятидесяти исламских памятников. Большинство из 

них датированы второй половиной XVIII века и более поздним периодом. Сле-

дует отметить, что значительная часть исламских памятников Арцаха была со-

здана непосредственно армянскими архитекторами, либо же под влиянием ар-

мянской архитектурной традиции2. 

 Охрана и использование памятников культуры и истории на территории 

Арцаха определяются Конституцией Республики Арцах, законом «Об охране и 

использовании недвижимых памятников истории и культуры и исторической 

среды» от 1999 года, а также другими законами и правовыми актами. 

 Согласно статье 7 вышеуказанного закона, в области охраны и использова-

ния памятников запрещается политическая, идеологическая, религиозная, расо-

вая и национальная дискриминация. Будучи ответственным членом междуна-

родного сообщества и придавая большое значение сохранению памятников 

культуры и истории, Республика Арцах на добровольной основе взяла на себя 

обязательства, вытекающие из Европейской культурной конвенции, Европей-

ской конвенции об охране археологического наследия и Европейской конвенции 

об охране архитектурного наследия Европы. Соответствующие ратификацион-

ные грамоты были направлены Генеральному секретарю Совета Европы 22 де-

кабря 2014 года и 30 июня 2015 года. 

 Правительство Республики Арцах ежегодно выделяет средства на цели со-

хранения исторических памятников, независимо от их происхождения. В конце 

1990-х годов была отремонтирована персидская мечеть Кисмагинлу в городе 

Шуши, в 2005 году была восстановлена Нижняя мечеть, а в настоящее время 

восстанавливаются Верхняя мечеть с медресе. Задача состоит в том, чтобы пол-

__________________ 

 2 Наряду с большим числом христианских памятников на территории Арцаха существует ряд 

мусульманских построек, в том числе фортификационных сооружений, дворцов, мечетей, 

усыпальниц и караван-сараев, которые имеют отличительные признаки армянской 

архитектурной традиции. Среди этих зданий особый интерес представляют усыпальница в 

деревне Хачен-Дорбатлы, чей свод напоминает церковный купол, мечеть с одним нефом в 

деревне Каргабазар, чье устройство аналогично устройству армянской церкви, караван-

сарай в этой же деревне с тремя арочными сводами основного зала, построенный по 

аналогии с армянской церковью, и т.д. 
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ностью восстановить Верхнюю мечеть, вернув ей первоначальный вид, благо-

устроить прилегающую территорию и выполнить работы по укреплению капи-

телей здания медресе, расположенного рядом с мечетью. Во время войны мечети 

был нанесен значительный ущерб. Она была частично восстановлена в 

1990-е годы и в 2008–2009 годах, в частности была восстановлена крыша. Вос-

становительные работы проводились с участием международных экспертов в 

области археологии и исламского искусства. Названные памятники культуры от-

крыты для посещения населением, туристами и международными экспертами в 

области искусства, несмотря на то, что Азербайджан всеми возможными путями 

пытается препятствовать поездкам иностранных граждан в Арцах, в том числе 

для того, чтобы ему было легче вести пропаганду среди международного сооб-

щества и распространять ложные новости об Арцахе. 

 Власти Республики Арцах привержены сохранению археологического 

наследия. Археологические раскопки на территории Арцаха проводятся с уча-

стием ведущих зарубежных экспертов. В частности, группа международных экс-

пертов из Армении, Соединенного Королевства, Испании и Ирландии участво-

вала в исследовании культурного слоя Азохской пещеры с использованием са-

мых передовых технологий. На основе результатов этого исследования была 

опубликована книга под названием «Азохская пещера и кавказский коридор»3, в 

которую вошли статьи 15 авторов. Эта книга была выпущена издательством 

Springer Science+Business Media, уважаемой международной издательской ком-

панией, специализирующейся на публикации научных книг и журналов.  

 За исключением ложных утверждений, Азербайджан так и  не предъявил 

доказательств преднамеренного уничтожения властями Арцаха мечетей или 

других храмов. Утверждения азербайджанской стороны об уничтожении ислам-

ских памятников на территории Арцаха и изменении их внешнего вида и этно-

культурных особенностей с тем чтобы доказать их принадлежность к армян-

скому культурному наследию являются не только абсолютно беспочвенными, но 

и противоречат здравому смыслу. То, что армяне издревле проживали на терри-

тории Арцаха, который исторически входил в состав Армении, является широко 

известным фактом, не требующим дополнительных доказательств.  

 Более того, выдвинутые Азербайджаном обвинения отражают его соб-

ственные подходы и действия, которые Баку пытается приписать армянской сто-

роне. Политизация, отрицание, фальсификация и пересмотр Азербайджаном 

собственной истории в ущерб соседним народам наносят серьезный ущерб куль-

турному наследию Южного Кавказа в целом. Имеются многочисленные доказа-

тельства целенаправленного и преднамеренного уничтожения властями Азер-

байджана всех следов армянской цивилизации на территории этой республики.  

 На территории бывшей Азербайджанской ССР насчитывалось около 

11 000 памятников армянского культурного наследия, в отношении которых 

азербайджанские власти десятилетиями проводят систематическую политику, 

направленную на: 

 • умалчивание факта их существования в официальных изданиях, справоч-

никах и путеводителях; 

 • фальсификацию их этнокультурной и религиозной принадлежности; 

 • их целенаправленное уничтожение; 

__________________ 

 3 Fernández-Jalvo, Y., King, T., Yepiskoposyan, L., Andrews, P. (Eds.), Azokh Cave and the 

Transcaucasian Corridor, Vertebrate Paleobiology and Paleoanthropology Series, ISBN 978-3-

319-24924-7, Springer, 2016. 
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 • преобразование армянских христианских церквей в здания светского 

назначения или мусульманские храмы; 

 • и препятствование проведению восстановительных работ. 

 В результате проведения этой политики были разрушены сотни церквей, 

часовен и кладбищ, главным образом в Арцахе и Нахиджеване.  

 На территории только Нагорно-Карабахской автономной области, занима-

ющей небольшую часть Арцаха, насчитывалось по крайней мере 1700 памятни-

ков истории и архитектуры, в том числе крепостей, монастырских комплексов, 

церквей и часовен, мостов, дворцов и хачкаров («крест-камней»), а также более 

1000 фрагментов стен и эпитафий на древнеармянском языке4. 

 Власти Азербайджана начали препятствовать сохранению армянских па-

мятников культуры и истории в рамках общей политики террора и запугивания 

армянского населения Арцаха задолго до начала карабахского движения. Кроме 

того, армянские памятники культуры и истории серьезно пострадали в ходе опе-

рации по депортации армянского населения Арцаха под названием «Кольцо», а 

также в ходе последующей войны, развязанной Азербайджаном против Респуб-

лики Арцах. В ходе активных боевых действий поселения и церкви регулярно 

подвергались артиллерийским обстрелам и ракетно-бомбовым ударам со сто-

роны азербайджанской армии. В частности, летом 1992 года монастырь Гандза-

сар, построенный в XIII веке, подвергся воздушной бомбардировке, что привело 

к разрушению нескольких зданий церковного комплекса5. 

 В период, когда Арцах был частью Советского Азербайджана, а также в 

годы азербайджанской военной агрессии против Республики Арцах было разру-

шено, взорвано и полностью уничтожено 167 церквей, 8 монастырских комплек-

сов и 123 древних армянских кладбища. Две с половиной тысячи хачкаров 

(«крест-камней»), представляющих большую художественную ценность, и бо-

лее 10 000 надгробий были разрушены и использованы в качестве строительных 

материалов. 

 Азербайджан по-прежнему проводит свою разрушительную политику на 

территориях, которые все еще находятся под его оккупацией, в том числе в рай-

оне Шаумян и в восточных частях районов Арцаха Мартакерт и Мартуни.  

 Кроме того, в мирное время азербайджанские власти полностью или ча-

стично уничтожили все армянские памятники культуры и истории в Нахидже-

ване, который находится далеко от зоны конфликта и в котором в конце ХХ века 

насчитывалось 218 армянских христианских монастырей, церквей и часовен, бо-

лее 4500 хачкаров («крест-камней») и всего лишь 6 мечетей.  

 На протяжении XX века, особенно после передачи армянского Нахидже-

вана в юрисдикцию Советского Азербайджана, в регионе проводилась политика 

полного уничтожения древнего армянского культурного наследия.  

 В период с 1998 года по 2005 год азербайджанские власти полностью уни-

чтожили кладбище Старой Джуги с более чем 3000 средневековых хачкаров 

(«крест-камней»), которые были разрушены с помощью тяжелой строительной 

техники. На территории кладбища был устроен военный полигон. Существуют 

убедительные доказательства уничтожения хачкаров на кладбище Старой 

__________________ 

 4 Ш. Мкртчян, «Историко-архитектурные памятники Нагорного Карабаха», Ереван, 

1989 год, с. 5.  

 5 Notes from Lord Hylton, MA ARICS, resulting from a visit to Nagorno-Karabakh and Armenia 

13-21 April 1998 https://publications.parliament.uk/pa/cm199899/cmselect/  

cmfaff/349/349ap18.htm. 

https://publications.parliament.uk/pa/cm199899/cmselect/cmfaff/349/349ap18.htm
https://publications.parliament.uk/pa/cm199899/cmselect/cmfaff/349/349ap18.htm
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Джуги, включая фотографии и видеозаписи, а также спутниковые снимки Аме-

риканской ассоциации содействия развитию науки6. 

 Азербайджан отверг все попытки Европейского парламента и Парламент-

ской ассамблеи Совета Европы направить в Нахиджеван миссию по установле-

нию фактов, а также проигнорировал резолюцию Международного совета по 

охране памятников и исторических мест (консультативный орган ИКОМОС — 

ЮНЕСКО), в которой Совет постановил: 

 • обратить внимание властей Азербайджана, государства — участника Кон-

венции об охране всемирного культурного и природного наследия, на уни-

чтожение кладбища Старой Джуги и сообщить им о связанной с этим обес-

покоенности международного сообщества экспертов по охране памятни-

ков; 

 • просить власти Азербайджана содействовать обеспечению доступа для де-

легации экспертов из ЮНЕСКО и/или ИКОМОС, с тем чтобы они провели 

исследование на месте и сообщили о результатах международному сооб-

ществу7. 

 Следует отметить также, что восстановление всех христианских архитек-

турных памятников в Азербайджане проводилось таким образом, чтобы уничто-

жить следы армянской архитектурной традиции, а также надписи на армянском 

языке8.  

 Церковь Святого Григория Просветителя — единственное, что осталось от 

армянского культурного наследия в Баку, — была осквернена: со здания были 

сняты кресты, и оно было переоборудовано в книгохранилище. Вероятно, для 

этой церкви не была уготована участь других армянских церквей в Азербай-

джане лишь потому, что она используется азербайджанским правительством для 

создания видимости «культурного многообразия Азербайджана» (см. приложе-

ние II). 

 Систематическое отрицание существования армянского исторического и 

культурного наследия и его уничтожение, которые уже давно стали нормой в 

Азербайджане, привели к тому, что строительство церкви уже воспринимается 

и расценивается азербайджанскими властями как нарушение международного 

гуманитарного права. Вызывает разочарование тот факт, что Азербайджан по-

литизирует строительство храма в зоне азербайджано-карабахского конфликта. 

В международном гуманитарном праве и международных стандартах в области 

прав человека, включая Гаагскую конвенцию о защите культурных ценностей, 

на которые ссылается азербайджанская сторона, нет ни одного положения, кото-

рое ограничивало бы свободу вероисповедания, включая строительство храмов. 

 Строительство церкви Пресвятой Девы Марии возле деревни Мехакаван в 

Гадрутском районе Республики Арцах, которое полностью соответствует меж-

__________________ 

 6 См. https://www.aaas.org/page/high-resolution-satellite-imagery-and-destruction-cultural-

artifacts-nakhchivan-azerbaijan. 

 7 См. резолюции 16-й Генеральной Ассамблеи ИКОМОС: http://www.icomos.org/quebec2008/ 

resolutions/pdf/GA16_Resolutions_final_EN.pdf. 

 8 В 2005 году в ходе восстановления церкви в деревне Нидж были стерты надписи на 

армянском языке, что вызвало решительное недовольство норвежской гуманитарной 

организации, которая финансировала восстановительные работы. Норвежская сторона 

описала этот поступок как акт вандализма. Посол Норвегии в Азербайджане Стейнар Гил 

справедливо отметил: «Мне жаль, что они были стерты ... У Азербайджана была 

возможность показать пример всему миру». 

  См. http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/4336733.stm. 

https://www.aaas.org/page/high-resolution-satellite-imagery-and-destruction-cultural-artifacts-nakhchivan-azerbaijan
https://www.aaas.org/page/high-resolution-satellite-imagery-and-destruction-cultural-artifacts-nakhchivan-azerbaijan
http://www.icomos.org/quebec2008/resolutions/pdf/GA16_Resolutions_final_EN.pdf
http://www.icomos.org/quebec2008/resolutions/pdf/GA16_Resolutions_final_EN.pdf
http://news.bbc.co.uk/2/hi/europe/4336733.stm
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дународным стандартам в области прав человека, должно рассматриваться в ка-

честве значительного вклада в дело защиты права на свободу мысли, совести и 

религии или убеждений в данном районе. Статья 9 Европейской конвенции о 

правах человека, к которой Арцах присоединился в одностороннем порядке, гла-

сит: «каждый человек имеет право на свободу мысли, совести и религии». 

 Меморандум Азербайджана является типичным примером искаженного и 

предвзятого толкования азербайджанской стороной международного права, в 

частности норм международного гуманитарного права, которое, согласно утвер-

ждениям властей Азербайджана, содержит положения, ограничивающие сво-

боду религии и убеждений. 

 Азербайджан пытается приравнять осуществление этого неотъемлемого 

права, которое в данном случае выражается в строительстве храма, к попытке 

использовать религиозный фактор в конфликте. Армяне начали строить церкви 

более 1700 лет назад, задолго до появления самого Азербайджана. С позиции 

Арцаха азербайджано-карабахский конфликт не является религиозным, но пред-

ставляет собой столкновение двух систем ценностей — стремления к свободе и 

демократии, с одной стороны, и попытки силой лишить народ неотъемлемого 

права самому определять свою судьбу — с другой. 

 Следует отметить, что подобные обвинения выдвигаются стороной кон-

фликта, которая в ходе активных боевых действий 1991–1994 годов пыталась 

выдать азербайджано-карабахский конфликт за религиозную конфронтацию в 

целях вовлечения наемников из Чечни и Афганистана, в том числе связанных с 

различными террористическими группами, в войну против Республики Арцах. 

Азербайджан неустанно продолжает пропаганду религиозной солидарности 

против Армении в Организации исламского сотрудничества, а также продолжает 

полемику на тему религиозной конфронтации, с тем чтобы заручиться полити-

ческой поддержкой мусульманских стран (см. добавление). 

 И хотя содержащиеся в меморандуме обвинения азербайджанской стороны 

не выдерживают никакой критики, к ним, тем не менее, следует относиться со 

всей серьезностью, поскольку распространение ложных новостей ведет к ради-

кализации общества, а также к пропаганде ксенофобии и враждебности по от-

ношению к коренным народам региона по религиозным или этническим причи-

нам. 

 Республика Арцах была и остается открытой для международного сотруд-

ничества в деле защиты и сохранения культурного и исторического наследия и 

ожидает, что Азербайджан будет также открыт для такого сотрудничества.  
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Добавление 
 

  Заявления должностных лиц и религиозных лидеров 

Азербайджана, выдающих азербайджано-карабахский 

конфликт за религиозную конфронтацию и 

пропагандирующих религиозную солидарность против 

Армении 
 

 

Ильхам Алиев, Президент Азербайджана:  

 

 • «Во время обсуждения несколько лет назад на Генеральной Ассамблее 

ООН нагорно-карабахского вопроса самую большую поддержку нам ока-

зали мусульманские страны. Мы благодарны за эту поддержку и ощущаем 

ее и сегодня. Азербайджан, в свою очередь, всегда отстаивает интересы 

мусульманских стран во всех международных организациях, и эта поли-

тика будет продолжена и впредь. Уверен, что особенно в нынешних усло-

виях усиление исламской солидарности очень нужно». 

  Речь Ильхама Алиева на встрече с участием послов и руководителей ди-

пломатических представительств мусульманских стран в Азербайджане, 

10 августа 2011 года 

  Официальный веб-сайт президента Азербайджанской Республики: 

https://en.president.az/articles/2951  

 • «Позиция Азербайджана заключается в том, что исламская солидарность 

должна укрепляться и мусульманские страны должны оказывать друг 

другу еще большую поддержку. Потребность в этой поддержке особенно 

велика в вопросах, беспокоящих наши страны. Мы видим эту поддержку, в 

частности, мусульманские страны поддерживают позицию Азербайджана 

в деле урегулирования армяно-азербайджанского, нагорно-карабахского 

конфликта».  

  Речь Ильхама Алиева на встрече с послами мусульманских стран в Азер-

байджане в связи со священным месяцем Рамазан, 22 июня 2015 года 

  Официальный веб-сайт президента Азербайджанской Республики: 

https://en.president.az/articles/15646 

 • «… весь мусульманский мир должен демонстрировать единство, солидар-

ность как в связи с армяно-азербайджанским, нагорно-карабахским кон-

фликтом, так и во всех остальных вопросах. Азербайджан прилагает 

огромные усилия, предпринимает серьезные шаги для укрепления ислам-

ской солидарности». 

  Речь Ильхама Алиева на приеме руководителей дипломатических предста-

вительств и международных организаций мусульманских стран в Азербай-

джане по случаю священного месяца Рамазан, 8 июня 2016 года 

  Официальный веб-сайт президента Азербайджанской Республики: 

https://en.president.az/articles/20241 

 • «Резолюции ООН и ОИС, открыто признающие Армению как агрессора, 

должны стать основным месседжем для всех мусульманских стран, наме-

ренных развивать отношения с государством-оккупантом, так как захват-

ническая политика Армении является атакой не только на религиозно-куль-

турные ценности Азербайджана, но и культурно-историческое наследие 

Ислама в целом». 

  Статья Ильхама Алиева под названием «Усиление исламской солидарно-

сти — веление времени», опубликованная в 36-м выпуске журнала Органи-

зации исламского сотрудничества (OIC Journal), февраль — апрель 

2017 года 

https://en.president.az/articles/2951
https://en.president.az/articles/15646
https://en.president.az/articles/20241
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  Официальный веб-сайт президента Азербайджанской Республики: 

https://en.president.az/articles/23584 

 • «Пытающаяся представить себя другом мусульманских стран Армения раз-

рушила мечети и религиозные памятники в Нагорном Карабахе и прилега-

ющих к нему регионах. Страна, разрушающая мечети, никогда не может 

быть другом мусульманских стран». 

  Речь Ильхама Алиева на Саммите Организации экономического сотрудни-

чества D-8, 20 октября 2017 года 

  Официальный веб-сайт президента Азербайджанской Республики: 

https://en.president.az/articles/25697 

 • «Армения хочет строить дружественные отношения с различными мусуль-

манскими странами. Это — самое большое лицемерие. Мусульмане мира 

должны знать, что Армения, разрушившая наши священные мечети, не мо-

жет быть другом мусульманских стран». 

  Речь Ильхама Алиева на чрезвычайном саммите ОИС по вопросу Иеруса-

лима, 13 декабря 2017 года  

  Официальный веб-сайт президента Азербайджанской Республики: 

https://en.president.az/articles/26317 

 

  Эльмар Мамедъяров, министр иностранных дел Азербайджана: 
 

 • «… некоторые страны, поддерживающие Азербайджан в ОИС, не делают 

того же в других организациях. Мы должны быть солидарными». 

  Совместная пресс-конференция министров иностранных дел Азербай-

джана и Марокко, Баку, 5 марта 2018 года 

  http://en.apa.az/azerbaijan-politics/foreign-news/mammadyarov-countries-

that-vote-for-a-document-in-oic-in-favor-of-azerbaijan-tend-to-abstain-in-

other-organizations.html  

 

  Али Гасанов, заместитель премьер-министра Азербайджана и председатель 

Государственного комитета по делам беженцев и вынужденных 

переселенцев: 
 

 • «Турция всегда находилась рядом с Азербайджаном в преодолении тяже-

лых последствий нагорно-карабахского конфликта, поддерживала правое 

дело нашей страны. Сегодня весь тюркский и мусульманский мир должен 

вести совместную борьбу против армянских агрессоров».  

  Встреча заместителя премьер-министра Азербайджана и председателя 

Государственного комитета по делам беженцев и вынужденных пересе-

ленцев с представителями турецких медиа, 4 апреля 2015 года 

  Азербайджанское государственное информационное агентство: 

https://azertag.az/en/xeber/Deputy_Premier_Hasanov_Azerbaijani_Turkish_u

nity_is_historical_and_will_continue_for_centuries-843620    

 • «Сегодня весь тюркский и мусульманский мир должен вести совместную 

борьбу против армянских агрессоров. К сожалению, современный мир не-

справедлив. В этих условиях мусульманским странам действительно необ-

ходимы солидарность и сотрудничество».  

  Встреча заместителя премьер-министра Азербайджана и председателя 

Государственного комитета по делам беженцев и вынужденных пересе-

ленцев с Чрезвычайным и Полномочным Послом Турции Эрканом Озоралом, 

25 ноября 2016 года 

  http://refugee.gov.az/en/news/496.html  

 

https://en.president.az/articles/23584
https://en.president.az/articles/25697
https://en.president.az/articles/26317
http://en.apa.az/azerbaijan-politics/foreign-news/mammadyarov-countries-that-vote-for-a-document-in-oic-in-favor-of-azerbaijan-tend-to-abstain-in-other-organizations.html
http://en.apa.az/azerbaijan-politics/foreign-news/mammadyarov-countries-that-vote-for-a-document-in-oic-in-favor-of-azerbaijan-tend-to-abstain-in-other-organizations.html
http://en.apa.az/azerbaijan-politics/foreign-news/mammadyarov-countries-that-vote-for-a-document-in-oic-in-favor-of-azerbaijan-tend-to-abstain-in-other-organizations.html
https://azertag.az/en/xeber/Deputy_Premier_Hasanov_Azerbaijani_Turkish_unity_is_historical_and_will_continue_for_centuries-843620
https://azertag.az/en/xeber/Deputy_Premier_Hasanov_Azerbaijani_Turkish_unity_is_historical_and_will_continue_for_centuries-843620
http://refugee.gov.az/en/news/496.html


 

A/72/876 

S/2018/486 

 

18-08316 9/21 

 

  Али Гасанов, глава Отдела по общественно-политическим вопросам 

Президентской Администрации Азербайджана: 
 

 • «Политические события, сотрясающие весь арабский мир, в том числе 

борьба палестинского народа за национальную независимость, военные 

операции в Сирии, военная агрессия Армении против Азербайджана и 

нагорно-карабахский конфликт, другие подобные проблемы, препятствую-

щие устойчивому миру и безопасности, стабильному развитию исламского 

мира, — серьезные факторы, способствующие мобилизации наших усилий 

во имя единой цели». 

  Речь Али Гасанова на 10-м заседании министров информации Организации 

исламского сотрудничества, 3 декабря 2014 года 

  Азербайджанское государственное информационное агентство: 

https://azertag.az/en/xeber/10th_Session_of_the_Islamic_Conference_of_Infor

mation_Ministers_kicks_off_in_Tehran-815392 

 • «Армения не обращает внимания не только на международные законы, ре-

шения авторитетных организаций, но и пытается дискредитировать ислам, 

используя для обоснования своей несправедливой позиции возможности 

исламофобских кругов Запада и ресурсы ведущих медиа-структур, прида-

вая религиозный оттенок собственной оккупантской политике, лицемерно 

призывает к христианской солидарности. В некоторых случаях Армения 

добивается этого. С уверенностью можно сказать, что другие мусульман-

ские страны со схожими проблемами регулярно сталкиваются с подобными 

ситуациями. Эти факты подтверждают, что наряду с укреплением ислам-

ской солидарности есть большая необходимость расширить взаимные 

связи в информационной сфере». 

  Речь Али Гасанова на конференции Ассоциации журналистов стран — чле-

нов ОИС, 3 октября 2016 года 

  http://en.apa.az/azerbaijani-news/media-news/ali-hasanov-it-is-needed-to-cre-

ate-single-platform-of-oic-journalists.html   

 

  Шейх-уль-ислам хаджи Аллахшукюр Пашазаде, Председатель Управления 

мусульман Кавказа:  
 

 • «Я готов объявить джихад для освобождения оккупированных территорий 

Азербайджана, когда настанет время».  

  Пресс-конференция шейх-уль-ислама хаджи Аллахшукюр Пашазаде,  

23 августа 2006 года 

  https://en.trend.az/azerbaijan/society/860647.html  

 • «Эта проблема [нагорно-карабахский конфликт] является одним из основ-

ных конфликтов в мусульманском мире, и ее еще предстоит решить. Мы 

видим, что Европа и западные страны применяют двойные стандарты в от-

ношении мусульманских стран. О какой справедливости может идти речь? 

Азербайджанские земли принадлежат народу Азербайджана, и мы настоя-

тельно призываем мусульман всего мира объединиться для урегулирования 

нагорно-карабахской проблемы».  

 Речь шейх-уль-ислама хаджи Аллахшукюр Пашазаде на конференции 

«Иерусалим: город, освященный откровением», 29 января 2018 года  

  https://report.az/en/religion/istanbul-hosts-international-conference-quds-the-

city-blessed-by-revelation  

  

https://azertag.az/en/xeber/10th_Session_of_the_Islamic_Conference_of_Information_Ministers_kicks_off_in_Tehran-815392
https://azertag.az/en/xeber/10th_Session_of_the_Islamic_Conference_of_Information_Ministers_kicks_off_in_Tehran-815392
http://en.apa.az/azerbaijani-news/media-news/ali-hasanov-it-is-needed-to-create-single-platform-of-oic-journalists.html
http://en.apa.az/azerbaijani-news/media-news/ali-hasanov-it-is-needed-to-create-single-platform-of-oic-journalists.html
https://en.trend.az/azerbaijan/society/860647.html
https://report.az/en/religion/istanbul-hosts-international-conference-quds-the-city-blessed-by-revelation
https://report.az/en/religion/istanbul-hosts-international-conference-quds-the-city-blessed-by-revelation
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  Приложение II к письму Временного Поверенного в делах 

Постоянного представительства Армении при Организации 

Объединенных Наций от 18 мая 2018 года на имя 

Генерального секретаря 
 

 

  Destruction of Armenian historical and cultural heritage 

by Azerbaijan 
 

 

 

 

 

 

 

  

Arakel Village, Hadrut region, Artsakh. Surb Astvatzatzin (Holy Virgin) 

Church of early XX century. The church was destroyed by the Azerbaijani Army 

during the occupation of the village in 1991-93. 
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Baku, Azerbaijan. Surb Astvatzatzin (Holy 

Virgin) Church and caravanserai adjoining it 

from the west. In 1990s on the decision of 

the municipal authorities of Baku the 

Church and the second and third floors of 

its belfry were destroyed. The first floor 

was spared only to be “cut out” into a fire 

temple. 
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Gyulistan village, Shahumyan region, Artsakh. Surb Astvatzatzin (Holy Virgin). After occupation of the 

village by the Azerbaijani Army the church was blown up. 
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Nij village, Qabala (Kutkashe) region, Azerbaijan. St. Yeghishe (Elisha) Church and two inscriptions carved 

on its southern entrance tympanum in commemoration of its thorough restoration carried out by the efforts of 

Priest Astvatzatur Jodaniants in the 1840s (Photo of 1985). The inscriptions were completely scraped away dur-

ing restoration work in the early 2000s.  
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Ganja (Gandzak) city. St. Hovhannes (St. John the Baptist) Church. Inscriptions of 1633 and 1643 were de-

liberately scraped away in 2007. The Church was turned into a chamber music hall. 
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Azat (Suluk) village, Shahumyan region, Artsakh. Surb Hovhannes (John) Church. After occupation of 

the village by the Azerbaijani Army the church was blown up.  

Bridge of Lalazar, Kashatagh re-

gion, Artsakh. The double-span 

bridge was built over the river Voro-

tan in 1867 by means of Simeon La-

lazar. The building inscription of 

the bridge in Armenian was deliber-

ately scraped. 
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Tzar village, Shahumyan region, Artsakh. Fragments of St. Sargis Church and Mother Church of the 

village, destroyed in the 1950s, were used as building materials for the construction of a local Azerbai-

jani school.  
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Badamly (Otzop) village, Nakhijevan. The monastery of St. Astvatsatsin (Holy Virgin) with a dome church 

(photo: 1980s). It was marked on the map of the USSR Armed Forces General Headquarter. The monastery 

was destroyed to its foundations, as evidenced by satellite image (Google Earth, 2016) of the site of the mon-

astery. 
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Nakhijevan city. St. Gevorg (George) Church 

marked on the map of the USSR Armed Forces 

General Headquarter (1976). According to the sat-

ellite image of Google Earth of 2008 the church 

does not exist anymore. 
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Agulis village, Nakhijevan. St. Tovma (Thomas the Apostle) 

Monastery (photo of 1900-1910s) marked on the map of the 

USSR Armed Forces General Headquarter (1976). In the late 

1990s, the monastery was completely destroyed, and in its place 

a mosque was built, as evidenced by satellite image Google 

Earth of 2011 and 2016. 
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Old Jugha, Nakhijevan. The historic cemetery with nearly 3,000 medieval khachkars (crosstones).  
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Source: “Azerbaijan out of Civilization” http://www.raa-am.com/raa/pdf_files/174.pdf  

The destruction of the medi-

eval khachkars (crosstones) 

of the Jugha cemetery 

started in the Soviet period. 

They were broken to pieces 

and used as building mate-

rial. The destruction of 

khachkars (crosstones) con-

tinued in 1998 with renewed 

vigor and was completed in 

2005. In 2006 the territory 

of the cemetery was turned 

into a military shooting 

range. 

http://www.raa-am.com/raa/pdf_files/174.pdf

